
F.B.R. bruciatori S.r.l. 37050 Angiari Verona (Italia) · Via Vittorio Veneto, 152
Tel. 0442 97000 · Fax 0442 97299 · http//www.fbr.it · e-mail:fbr@fbr.it - Cod. Fisc./Part. IVA 00549380236

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ / DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD / DÉCLARATION DE CONFORMITÉ / KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

dichiara che il prodotto / declare that the products / declara que el produco / déclare que le produit / erklärt, daß die folgenden 
Bruciatori di GAS, BIOGAS, GASOLIO, OLIO COMBUSTIBILE, GAS/GASOLIO, GAS/OLIO COMBUSTIBILE automatici
ad aria soffiata monostadio, bistadio, modulante tipo:
Automatic forced draught GAS, BIOGAS, LIGHT-OIL, HEAVY-OIL, GAS/LIGHT-OIL, GAS/HEAVY-OIL burners one- 
stage, two-stages or modulating type:
Quemadores de GAS, BIOGAS, GASOLEO, FUEL-OIL PESADO, GAS/GASOLEO, GAS/FUEL-OIL PESADO automáticos
a aire soplado una llama, dos llamas, modulantes tipo:
Brûleurs de GAZ, BIOGAZ, FIOUL, FIOUL LOURD, GAZ/FIOUL, GAZ/FIOUL LOURD automatiques à l'air soufflé une 
flamme, deux flammes, modulant type:
automatischen GASBRENNER, BIOGASBRENNER, HEIZÖLBRENNER, SCHWERÖLBRENNER,
GASBRENNER/HEIZÖLBRENNER, GASBRENNER/SCHWERÖLBRENNER mit Gebläseluft in den Ausführungen 
einstufig, zweistufig, und modulierend:

GAS X0-X1-X2-X3-X4-X5-XP25-XP40-XP60-XP80-P70-P100-P150
GAS P190-P250-P300-P350-P450-P550-P650-P750-P1000-P1300-P1500-P1800
G 0-1-2-X3-X4-X5-GL-FGP 20-30-50-70-75-100-120-150-190-250-350-450-550-650-750-1000-1300-1500-1800 
FNL-FNDL-FNP-FNDP 8-16-25-45-70-100-125-150-190-250-350-450-550-650-750-1000-1300-1500-1800 
FG-FN-GAS 14-20-30-40-60-80-100-150-F B-SM-CM-CAB-CAC
GM X0-X1-X3-X4, K 3-4-5-6-7-190-250-350-450-550-650-750-1000-1300-1500-1800 
KN 6-190-250-350-450-550-650-750-1000-1300-1500-1800
HI-FG-FN-GAS-K-KN 60-190-250-300-350-450-550-650-750-1000-1300-1500-1800

nelle configurazioni / in the configurations / en las configuraciones / dans les configurations / in den Konfigurationen:
Tutte / all / todos / tous / alle (MIN, F, LX, LX4, EL, EVO, /2, /3, /M…etc)
é conforme alle seguenti direttive / respects the essential requirements of the following directives / està conforme a las siguientes directivas / il est conforme 
aux suivante directives / den folgenden Normen und Richtlinien entsprechen:
2014/30/UE (EMC)
2014/35/UE (LV)
2006/42/CE - 2006/42/EG - 2006/42/EC (MAC)
2014/68/EU (PED, art.4, par.3)
ed è stato progettato e testato secondo la Norma Europea / and has been projected and tested with reference to European Norm / y ha sido planeado y 
probado segùn la Norma Europea / et il a été projeté et testé selon la Norme Européenne / und getestet und projektiert wurden nach der europäischen Norm: 
EN 676:2020 (FORCED DRAFT BURNERS FOR GASEOUS FUELS), gas e misti, gas and dual fuel, gas y mixtos, gaz et mixtes, Gas und Dual-Fuel
EN 267:2020 (FORCED DRAFT BURNERS FOR LIQUID FUELS), olio e misti, oil and dual fuel, petroleo y mixtos, huile et mixtes, Oel und Dual-Fuel
EN 746-2:2011 (INDUSTRIAL THERMOPROCESSING EQUIPMENT)
E' vietato mettere in servizio la quasi-macchina, oggetto della presente dichiarazione, finché la macchina finale, in cui deve essere incorporata, 
non é stata dichiarata conforme alle dispositive della Direttiva 2006/42/CE.
It is not allowed to start up our products until the machine in which they are incorporated, or they are part of, complies with the requirements of the Machinery 
Directive 2006/42/EC.
No se admite poner en marcha nuestros productos antes de que la máquina en la que han sido incorporados, o de la que son partes integrantes, haya sido 
declarada de conformidad con las condiciones de la Directiva 2006/42/CE.
La mise en service de nos produits est interdite avant que la machine dans laquelle nos produits sont incorporés, ou lorsque ils sont une partie intégrante, ait 
été déclarée conforme aux dispositions prévues par la Directive machines 2006/42/CE.
Die unvollständige Maschine, Gegenstand dieser Erklärung; darf erst dann in Betrieb genommen werden, wenn festgestellt wurde, dass die Maschine, in die die 
unvollständige Maschine eingebaut wurde, den Bestimmungen der Maschinenichtlinie 2006/42/EG entspricht.

La sicurezza della qualità è garantita da un sistema di management della qualità ai sensi della EN ISO 9001
Comprehensive quality assurance is guaranteed by a certified Quality Management System pursuant to EN ISO 9001
El control de calidad queda garantizado mediante un sistema de gestión de calidad, certificado según la norma EN ISO 9001
Une assurance qualité complète est garantie par un système d’assurance qualité certifié selon EN ISO 9001
Die Qualitätsgewährleistung erfolgt durch das Qualitätsmanagementsystem EN ISO 9001
Certificato di collaudo / Certificate of testing / Certificado de prueba / Certificat de test / Abnahmebescheinigung 
Certifichiamo che tutti i prodotti hanno superato al 100% test conformemente alle procedure di Assicurazione Qualità. 
We certify that all the products delivered herewith have been 100% tested to the Quality Assurance procedure.
Certificamos que todos los productos han superado al 100% pruebas conforme a los procedimientos de Seguro Calidad. 
Nous certifions que les produits livrés ont été testés à 100% conformément aux procédures d'Assurance Qualité.
Hiermit bescheinigen wir, daß alle Produkte zu 100% die Tests, entsprechend der Qualitätsgewährleistung, bestanden haben.

Angiari, 13 febbraio 2023 Il Legale Rappresentante
Ambrosini Giuseppe
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Nota: 	 E’ possibile che alcuni prodotti descritti, non siano commercializzati
Note:  	 It is possible that some of the product indicated above will not be commercialised.
	

AG S.p.A

documento n°
document No

Titolo
Title 

Data emissione 
Date of issue

2016/426/EU
Regolamento sugli apparecchi che bruciano carburanti gassosi e che 
abroga la direttiva  2009/142/EC / Regulation on appliances burning gase-
ous fuels and repealing Directive 2009/142/EC  

mar. 2016 

2017/1369EU
Regolamento che istituisce un quadro per l’etichettatura energetica e 
che abroga la direttiva 2010/30/UE / Regulation setting a framework for 
energy labelling and repealing Directive 2010/30/EU (**)

jul. 2017

2009/125/EC Direttiva ErP / Energy related products (*) may 2010
2014/35/EU Direttiva Bassa Tensione / Low Voltage Directive feb. 2014

2014/30/EU Direttiva Compatibilità Elettromagnetica / 
Electromagnetic Compatibility Directive feb. 2014

EN 303 - 1
Caldaie per riscaldamento - Parte 1: Caldaie con bruciatori ad aria 
soffiata - Terminologia, requisiti generali, prove e marcatura / Heating 
boilers - Part 1: Heating boilers with forced draught burners - Terminology, 
general requirements, testing and marking

feb. 2018

EN 303 - 2

Caldaie per riscaldamento - Parte 2: Caldaie con bruciatori ad aria 
soffiata - Requisiti particolari per caldaie con bruciatori di olio 
combustibile a polverizzazione  / Heating boilers - Part 2: Heating 
boilers with forced draught burners - Special requirements for boilers with 
atomizing oil burners

ago. 2017

EN 303 - 3
Caldaie per riscaldamento - Parte 3: Caldaie a gas per riscaldamento 
centrale - Assemblaggio di un corpo caldaia con un  bruciatore ad aria 
soffiata  / Heating boilers - Part 3: Gas-fired central heating boilers - Assembly 
comprising a boiler body and a forced draught burner

apr  2007

(*) Per caldaie ≤ 400 kW / For boilers ≤ 400 kW          -         (**) Per caldaie ≤ 70 kW / For boilers ≤ 70 kW

Oggetto della dichiarazione: 
Object of the declaration:

tutti i modelli delle gamme con marcatura CE  
all the models of the ranges with CE approval

Nome del rilasciante / Issuer’s name: 

Indirizzo del rilasciante / Issuer’s address: Castel d’ Ario (MN) - via Roma, 123 - Italy

L’oggetto della dichiarazione sopra descritto è conforme ai requisiti dei seguenti documenti:
The object of the declaration described above is in conformity with the requirements of the following documents:

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ / DECLARATION OF CONFORMITY
(Secondo la norma / in accordance with: ISO / IEC 17050-1)

Unical AG  S.p.A. DECLINA ogni responsabilita’ per sinistri a persone, animali o cose derivanti da manomissioni dell’apparecchio 
da parte di terzi non autorizzati, ovvero da un’errata installazione od una manutenzione o riparazione carente o irregolare.  /  
Unical declines any responsibility for injuries to persons, animals or to property deriving from wrong handling of the boiler by unauthorized 
third parties, or by bad installation or servicing.	

Informazioni supplementari / Additional information:
Gli apparecchi sopra menzionati non appartengono a nessuna delle categorie dell’art.9 del D.Lgs n° 26/2016, in attuazione della Direttiva 2014/68 UE in materia di 
apparecchiature in pressione. / The  a.m. appliances do not belong to any of the categories specified in clause 9 of 26/2016 of the European Directive 2014/68 UE 
(regarding pressure equipment).

(ONLY FOR ITALIAN MARKET) in attuazione del decreto ministeriale 18 febbraio 2007 e successive modifiche e integrazioni,attuativo della legge Finanziaria 2007,gli 
apparecchi sopra menzionati hanno un rendimento termico utile,con carico pari al 100% della potenza utile nominale, maggiore o uguale a 93 + 2log Pn, (dove log 
Pn è il logaritmo in base 10 della potenza ulile nominale del singolo generatore, espressa in kW), come richiesto dal comma 1a dell’art. 9.

CE - 1312BS4960 CE - 1312BT5253 CE - 1312CL5493 CE - 1312CL5557 CE - 1312CM5670
CE - 1312CN5792 CE - 1312CO5912 CE - 1312CP5965 CE - 1312CP5988 CE - 1312CT6320
CE - 1312CT6322 CE - 1312CU6354  
Nota: L’abbinamento tra modello caldaia e PIN è indicato sulla targa dati della caldaia / 
Note: Pairing between boiler model and PIN is marked on the boiler data plate

Castel d’Ario, 02/03/2021Gian-Luca Angiolini

Direttore Tecnico
Technical Manager  

Il certificato CE sempre aggiornato è disponibile alla pagina della caldaia nel sito www.unicalag.it. / CE certificate updated is available 
on the boiler page at www.unicalag.it.





Organism Acreditat OCpr-049
CERTMATCON

MD-2023, str. Uzinelor, 4/2,of.4, mn. Chiginiu,
Republica Moldova.

tel./fax. +373 22 903 001, mob. +373 78 l9l 001.
e-mail: o l)icc'!1ec'r-tr1r;tteon- n_rd, \\,\\1L!ert!U&lq-r-r..ri1{.
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GERTIFIGAT
DE CONSTAI\TA A PERFORMAi\TEI PRODUST]LUI

Numirul: CPP-154-2021

tn conformitate cu Hotirdrea de Guvem Nr. 913 dlrr-25.07.2016 privind aprobarea Reglementlrii
tehnice cu privire la cerin{ele minime pentru comercializarea produselor pentru construc(ii,

acest certificat se aplicl pentru:

Produse termoizolante pentru clldiri. Produse fabricate din vati mineralfl,
conform AIYEXEI- una fill

Produse de: OOO (OEIIO>>,
str. Promiqlenaiar 6, or. Jitomir, Ucraina

Loc de produc{ie: str. Promiqlenaia, 6, or. Jitomir, Ucraina

Acest certificat atesti indeplinirea prevederilor privind asigurarea evalulrii gi verificarea constan(ei
perforrnan{ei descrise in anexa ZA a standardului armonizat

SM EN 13162+Alz2016

Organismul de certificare a efectuat controlul producflei in fabricd, a confirmat verificarea continu6
a constantei perforrnanfei la producltor qi confirm6 cE sunt respecate cerin{ele esen{iale a

standardului pentru produs in conformitate cu sistemul 1.

Ace"st ccrtificat a fost emis prima datiladatade09.M.2O2l, modificat 1a03.08.2022 qiva rim0ne valabil
pfui la data de 08.04.2024, atit timp cdt standardul arrnonizat, produsul pentru construc{ii, metodele de

evaluare a constan{ei performanfei qi condi{iile de produc(ie in fabrici nu sunt modificate esential.

Evaluarea de supraveghere se va realiza o dati pe an in perioada de valabilitate a certificatului de conformitate, rezultatul
evalurii va fi confirmat prin raport de evaluare de zupraveghere. Acest certificat poate fi zuspendat sau retras dacl se

constat[ cd nu se menfin condi]iile itbaza cdrora a fost emis.

Director General



EEtifuGon
Organism Certilicare Produse rCERTMATCON,

ND2023, str. Uzinelor, 4/2,of.4, mun. Chiginiu, RepublicaMohova.
tet' / rax' +3't 3 22 e a3 

c3li;..T* Ii:1, If "' 
00 I' e -mail:

AI\TEXA

IA CERTIFICATTJL DE CONSTA}ITA A PERFORMANTEI NT. CCP.T54.2O2I

Nr. Tip/ll{arca Grosimea, mm Reac(ia Ia foc
I LS/Izowool LS 50-300 AI
2. 30/ Izowool 30 50-300 A1
J 40/ Izowool 40 50-300 A1
4. 45llzowool45 50-300 AI
5 50 50-300 A1
6 65 llzowool65 s0-300 A1
7 75 50-300 A1
8 75L 50-500 A1
9 7sLF 50-500 A1
10. S0Azowool 80 40-300 A1
11 80 FG/Izowool S0 FG 40-300 A1
t2 80L 50-500 AI
13 8OLF 50-500 A1
l4 90 30-270 A1
15 90L 50-500 A1
16. 9OLF 50-s00 AI
t7 l0O/Imwool 100 20-240 AI
l8 l00L 50-500 A1
t9. IOOLF 50-500 A1
20. llO/Izowool 110 20-220 A1
21. u5 20-2t0 A1
22. 120 20-200 A1
23. l25ilzowool125 20-t90 A1
24. 130 20-180 A1
25. l35/Izowool 135 20-180 A1
26. 140 A1
27. l45ilzawooll45 20-160 AI
28. 150 A1
29 160/Izowool 160 20-150 A1
30. 175 20-130 A1
31. 180/Izowool 180 20-t30 A1

Director
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20-160
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C)rganism Certificare Produse CERTMATCON
\/I)2023, str. Uzinelor, 412, of .4, mun. Chiginnu, Republica Moldova.

tel./fax. +373 22 ror"_ll"1i,*"0. +373 78 le1 001

GERTIFIGAT
DE VERIFICARE A ASIGUNAruT CONTROLULUI PRODUCTIEI iN TANNICA

Numlrul: CV-017-2021

Materiale pentru qape $i pardoseli,
NTVELIR UNIVERSAL, NIVELIR ZEMENT,

TOPING, OPTIM, SAVANA, PESKOBETON*.
Utilizare: Realizarea pardoselilor interioare ale construcfi ilor.

Produs de:

"SUPRATEN'S.A.,
str. Petricanir S4, mun. ChiginIu, Republica Moldova.

Loc de producfie:

str. Transnistria, 5/1, mun. ChiginIu, Republica Moldova.
str. Meqterul Manoler 9, mun. ChiginIu, Republica Moldova.

Produsele sunt supuse de cifre producitor incercirilor iniliale de tip pentru produs qi unui confrol al procesului
de produclie care cuprinde toate mlsurile necesare pentru indeplinirea

;i men{inerea cerinlelor specificate in documentele de referinfi. OC Certmatcon a efectuat verificarea
asigurdrii controlului producfiei in fabricn de cifre productrtor conform sistemului 4, a evaluat rapoartele

privind incercdrile iniliale de tip qi va efectua supravegherea continui a procesului de produc[ie.
Acest certificat atestii indeplinirea prevederilor privind asigurarea controlului producfiei in fabricl descrise in:

SM SR EN 13813:2010
Acest certificat a fost emis prima datl la data de 04.A5.2021, modificat la 30.05.2022 qivarf,mine valabil
pind la data de 03.05.2024, at6t timp c6t standardul armonizat, produsul pentu construcfii, metodele de

evaluare a constan{ei performanfei qi condi;iile de producfie in fabricd nu sunt modificate esenlial.
Acest certificat poate fi suspendat sau retras dacd se constati ci nu se men{in condiliile

tnbara cirora a fost emis.

Director General

Ion PUHA

de f.izat

pane in
mai
2023

Certificat valabil doar cu condifia vizlrii anuale.
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ООО "BOPOflE?f(CKИЙ ЗАВОД СТАЛЬНЫХ ТРУБ" 394028, Российская Федерация, r.Воронеж, ул_.Врлгоградская, 326, тм: ( 473)200-04-29 · 
При переписке по воriросам ка•1естоа ссылайте.сь на номер серт1iфикат1t 

СЕРТИФИКАТ КАЧЕСТВА №34114/11 
•:- . 

Заказчик ООО 11Короnевс:кий трубный завод"

Заказ 11.02.2022 г. 

Наименование продукции Трубы стаi1ьнь•е водогазопроводные ГОСТ 
3262-75 

.. -, Груn• Количесто·о •. -::вес с Группа ' Вес № Марка ii па про·чнос- NОnартии NO плавки Размер, мм n/n постав стали теор, т ти щтуки· ме:тры ки 
1 . окзоов Cт:Znc•S 4035000011 2200683 ··х_.; 1 210 14 520 55,757 

Химическии состав металла соответствует даннь,м предприятия • изготовителя.
Массовая доля элементов . 

№ " � 
,. 

ninI 
\�-ё�iо ·SJ0/o Mn% S0/o РО/о CrO/o NIO/o CuO/o N2.0/o А1% AsO/o 

:,,'1<100 *100 ЧОО *1000 *1000 *100 *100 *100 *1000 *100 *100

1 10,00 1,00 28,00 14,00 7,00 З,00 2,00 З,00
.. 

5,00 з,sо \ �- l 

Механические свойства металла и технологичес1,ие испытан11я труб . ,. 

Механ�,ческие испытания Удар11ая вязкость дж/см2 Технологические испытаtтя Гмдро• 
,NO Времен• Относи• r1�, 'зarи•ti'' 

и,спытания 
Тер�,о• 

,.,., .. 
Предм кcu+zo С1111ющива• Разда•1а гост 

jп/1,Г 
ное сопро• теnы1ое текучести, ПрнТ, С ПриТ, С nоспе ниеГОСТ гост гост 3845·17 обработка· удлнне' KCV20 KCU •20 ; TИIЦlet.lИ�, 

Н/мн:z мех, стар, 869545 8694·75 '3728•78 Н/ммl ние,.0/о :1.5 wrc/cм2 
.,,, : ,

1 380 Зб 270 - - - - . .. . ,уд . .Уд· Без т/о 

Примечание: ., 

. 1. 1000/о нераэруwа�ощий контроль качества шва вихретоковым методом. : · '( , .. -i _ . 
: • ,0 • 1 •·· :т ' ·! 

'< 

; 

п.м., 
кг 

3,84 

l 

i/9 ,,2. Система менедЖмента качества серт•tфицирооана it соответствует требованиям ГОС,: Р !SO 9001·2,QlS, · 1 ,;";, . ;, !

11i1•1
1з7riр�ду�ция сертифицирова1:1а в системе добровольной сертификации ГОСТ Р. '"�•-·:::· 

. 
•... -�- , . ·-:-д7-;;:.г-1 

___ ). Продукция сертифицирована и соотве-rствует требования�t технического реrл���Щ�-:�есrtублики бела русь . ' . ' . ..!,;__ Т� 2009 /013/ ВУ "Здания и. сооружения, стрQительные материалы и изделия; Безопасность ". • · · ·· , .... 
_.: .

. :_J : , , ... i
5, Указанная в сертификате продукция соответствует действующим в РФ стандартам и техни•1еским условиям • 

.... �-, "'';1'--•-·. • •. _,,._ ·•: �, . 

6. Трубы отпускаются по теоретическому весу. ., 

7. По соr:ласованию изготовителя с потребителем допускается изготовление труб· · rих .аэ ,ов,
' ·•· . 

Дата выписки сертификата 

"',_,-'l.--.: 

02.2022 г. 

Ответственный р)' исполнитель ----';.\:-;';\� =:.е.-➔"---А f,винова Ю.М./ 
.., 

, , ! 
1 

·--���.l 

-,::=� 
':),. 

,. ·•.. ! 

000:э1е 

40x3,2-12000 
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